The Announcement to Mary of Messiah’s Birth

Isa 9:6-7 © For unto us a child is born, unto us a son is
given: and the government shall be upon his shoulder:
and his name shall be called Wonderful, Counselor, The
mighty God, The everlasting Father, The Prince of Peace.
7 Of the increase of his government and peace there shall

Oo0bsaBiaenue B Mapuu O Poxnennn Meccun

Knura NMpopoka Ucauu - Tnasa 9:6-7

6 N6o mnageHel, poannaca Ham - CbiH gaH Ham; BNaAblYeCTBO
Ha pameHax Ero, n HapekyT uma Emy: YyaHoelit, CoBeTHUK, bor
Kpenkui, OTey, Be4HOCTU, KHA3b Mupa.

7 YMHOXeHW BnagpldectBa Ero M mupa HeT npegena Ha

be no end, upon the throne of David, and upon his

npecrone [asmaa v B uapcTee ero, Ytobbl EMy yTBEPANTL Er0

kingdom, to order it, and to establish it with judgment

M YKPENWUTb ero cya0M 1 NpaBaok OTHbIHE 1 40 BeKa. PeBHOCTb

and with justice from henceforth even for ever. The zeal
of the LORD of hosts will perform this.

Luke 1:26-55 26 And in the sixth month the angel Gabriel
was sent from God unto a city of Galilee, named
Nazareth, 2’ To a virgin espoused to a man whose name
was Joseph, of the house of David; and the virgin’s name
was Mary. 22 And the angel came in unto her, and said,
Hail, thou that art highly favored, the Lord is with thee:
blessed art thou among women.

2 And when she saw him, she was troubled at his saying,
and cast in her mind what manner of salutation this
should be. 3° And the angel said unto her, Fear not, Mary:
for thou hast found favor with God. 3! And, behold, thou
shall conceive in thy womb, and bring forth a son, and
shall call his name JESUS. 32 He shall be great, and shall
be called the Son of the Highest: and the Lord God shall
give unto him the throne of his father David: 33 And he

Focnopa CaBaoda coaenaet 3To.

Ot Jlykun cBatoe 6narosecrsoBaHue - Mnasa 1:26-55

26 B wecTol ke mecAy nocnaH 6bin AHren Faspunn ot bora B
ropog, Nanunnenckmin, HasbiBaemblii Hasaper,

27 Kk [OeBe, 0bpyyeHHON MyXKy, umeHem Mocudy, M3 goma
[Jasnaosa; nma xe [ese: Mapus.

28 AHren, Bonga K Heil, ckasan: pagyincs, bnaropatHas!
lFocnoapb ¢ Toboto; bnarocnoseHHa Tbl MeXKAyY KeHaMU.

29 OHa Xe, yBuMAeB ero, CmMytTMaacb OT CNOB €ro u
pa3mbiwnana, 4to 6ol 310 BbINO 32 NpPUBETCTBME.

30 U ckasan Eit AHren: He bolica, Mapua, nbo Tbl obpena
6narogate y bora;

31 1 BOT, 3a4HeLWb BO YpeBe, n poauwb CbiHa, M Hapeyelwb Emy
uma: Uncyc.

32 OH byaeT BennK u Hapeyetcs CbiHOM BceBbllHero, 1 aact
Emy locnoapb bor npecton Jasnaa, otua Ero;

shall reign over the house of Jacob for ever; and of his
kingdom there shall be no end.

3% Then said Mary unto the angel, How shall this be,
seeing | know not a man? ** And the angel answered and
said unto her, The Holy Ghost shall come upon thee, and
the power of the Highest shall overshadow thee:

33 u byaeT uUapcTBOBaTb HaA AOMOM MakoBa BO BeKU, U
LlapcTtBy Ero He byaeTt KoHLUa.

34 Mapusa ke ckazana AHreny: Kak byget 31o, Koraa fl my»Ka
He 3Hato?

35 AHren ckasan En B oTtBeT: yx CBATbIA HankgeT Ha Tebs, 1
cuna BeeBbllwHero oceHnt Tebs; nocemy u poxkaaemoe CeaTtoe

therefore also that holy thing which shall be born of thee

Hape4eTcs CbiIHOM BoyKnmnm.

shall be called the Son of God.

36 And, behold, thy cousin Elisabeth, she hath also
conceived a sonin her old age: and this is the sixth month
with her, who was called barren. 3’ For with God nothing
shall be impossible. 3 And Mary said, Behold the
handmaid of the Lord; be it unto me according to thy
word. And the angel departed from her.

3% And Mary arose in those days, and went into the hill
country with haste, into a city of Judah; *° And entered
into the house of Zacharias, and saluted Elisabeth. 4
And it came to pass, that, when Elisabeth heard the
salutation of Mary, the babe leaped in her womb; and
Elisabeth was filled with the Holy Ghost:

36 Bor u Enucaseta, poAcTBeHHMUA TBOA, HasblBaemas
HEeNIo0A4HOK, U OHA 3a4ana CblHA B CTAPOCTM CBOEWN, U el yXKe
LecTon mecsd,

37 nbo y bora He ocTaHeTcsa 6eccnabHbIM HUKAKOE CI0BO.

38 Torna Mapusa ckasana: ce, Paba locnogHa; na byaet MHue
no cnosy TBoemy. N otowwen ot Hee AHren.

39 BcraB ke Mapua BO gHM CUM, C NOCMELWHOCTbIO MOLW/Ia B
HAropHyto CTpaHy, B ropos UyauH,

40 v Bowna B Aom 3axapum, n npuseTcreosana Enuncasery. 41
Koroa Enucaseta ycnblwana npusetctBue Mapum, B3birpan
MmaageHel, BO upese ee; n Eaucaseta ucnonHmnacb CeAtaro

Ayxa,



42 And she spoke out with a loud voice, and said,
Blessed art thou among women, and blessed is the fruit
of thy womb. ** And whence is this to me, that the
mother of my Lord should come to me? % For, lo, as
soon as the voice of thy salutation sounded in mine
ears, the babe leaped in my womb for joy. > And
blessed is she that believed: for there shall be a
performance of those things which were told her from
the Lord.

46 And Mary said, My soul doth magnify the Lord, *’ And
my spirit hath rejoiced in God my Savior. “8 For he hath
regarded the low estate of his handmaiden: for, behold,
from henceforth all generations shall call me blessed. #°
For he that is mighty hath done to me great things; and
holy is his name. *° And his mercy is on them that fear
him from generation to generation.

51 He hath showed strength with his arm; he hath
scattered the proud in the imagination of their hearts.
He hath put down the mighty from their seats, and
exalted them of low degree. >3 He hath filled the hungry

with good things; and the rich he hath sent empty away.
5

52

4 He hath helped his servant Israel, in remembrance of
his mercy; >> As he spoke to our fathers, to Abraham,
and to his seed for ever.

42 1M BOCK/AMKHY/AA TPOMKMM TOJIOCOM, M CKasana:
6narocnoseHHa Tbl Mexay XeHamu, M 6narocnoBeH NnoA
ypesa Teoero!

43 U oTKyaa 3TO MHe, 4To npuwna Matepb focnoga moero Ko
MHe?

44 N60 Korpa rosoc NPUBETCTBMA TBOEro gowen Ao cayxa
MOEero, B3blrpan maageHew, pagoCTHO BO YpeBE MOEM.

45 W 6naxeHHa YBepoBaBlUasA, MNOTOMY 4YTO COBeEpLUUTCA
cKkasaHHoe Eit ot Focnopa.

46 U ckaszana Mapwma: seamnuunt gywa Mosa 'ocnoga,

47 v Bo3pagosanca ayx Mow o bore, Cnacutene Moem,

48 yto npuspen OH Ha cMmupeHune Pabbl CBoel, 60 OTHbIHE
6yayT ybnaxkatb MeHa Bce poabl;

49 yto cotBOopMa MHe Bennumne CunbHbIN, N CBATO UMA Ero;

50 n mnnoctb Ero B poabl poaos K 6osawmmcea Ero;

51 sasun cuny mbiwgbl  CBoew;
NOMBbILLJIEHNAMU Cepaua ux;

52 HU3NOXKNA CUABHBIX C NPECTO/I0B, U BO3HEC CMUPEHHDbIX;
53 anuywux ncnonHun 6nar, n boratAawmMxca OTNYCTUA HU C

yem;

paccesas HaAMEHHbIX

54 BocnpuHan W3pauna, Csoero,
MWAOCTb,
55 Kak rosopun oTuam Hawum, K ABpaamy U CEMeHU ero [o

BeKa.

OTPOKa BOCNOMAHYB



